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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre
de l’Intérieur, le 21 avril
1999, d’une demande d’avis
sur un projet d’arrêté royal
"modifiant l’arrêté royal
du 17 décembre 1996 autorisant
la Compagnie intercommunale
bruxelloise des eaux à accéder
au Registre national des
personnes physiques", a donné
le 12 juillet 1999 l’avis sui-
vant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
21 april 1999 door de Minister
van Binnenlandse Zaken ver-
zocht hem van advies te
dienen over een ontwerp
van koninklijk besluit "tot
wijziging van het koninklijk
besluit van 17 december 1996
waarbij de Brusselse Intercom-
munale Watermaatschappij ge-
machtigd wordt toegang te heb-
ben tot het Rijksregister
van de natuurlijke personen",
heeft op 12 juli 1999 het vol-
gende advies gegeven :
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Il est plus conforme aux règles usuelles de la

légistique formelle de faire de l’alinéa 2 du préambule un

considérant plutôt qu’un visa.

------------------------------------------------------------

Vanuit wetgevingstechnisch oogpunt is het

gangbaarder de verwijzing in het tweede lid van de aanhef te

beginnen met "Gezien" in de plaats van met "Gelet op".

------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs Y. KREINS,
de Heren

conseiller d’Etat, président,
eerste voorzitter,

P. LIENARDY,
P. QUERTAINMONT,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

P. GOTHOT,

J. van COMPERNOLLE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame B. VIGNERON,
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par
M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section. La note du Bureau
de coordination a été rédigée
par Mme F. CARLIER, référendaire.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIENARDY.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur-afdelingshoofd. De nota
van het Coördinatiebureau werd
opgesteld door Mevr. F. CARLIER,
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIENARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


